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I z d a j e  

Ministarstvo odbrane 

Odgovorni urednik 
Slavica Jerkovi}, dipl. pravnik 

Glavni urednik 
Nada Sibin~i}, prof. 

Ponedeqak, 4. jun 2007. 

BEOGRAD 

BROJ 10              GODINA SHHÀÁ

 
U r e d n i { t v o  

„Slu`benog vojnog lista“ 

11002 Beograd, Bir~aninova 5 

Telefon 011/3201-979 (23-979)       

Telefon i faks 011/3000-200 

595. 
Na osnovu ~lana 112. stav 1. ta~ka 2. Ustava Repu-

blike Srbije, donosim 

U K A Z 
o progla{ewu Zakona o ministarstvima 

Progla{ava se Zakon o ministarstvima, koji je 
donela Narodna skup{tina Republike Srbije, na Pr-
voj sednici, 15. maja 2007. godine. 

PR broj 1 
U Beogradu, 15. maja 2007. godine 

Predsednik Republike, 
Boris Tadi}, s. r. 

Z A K O N* 
o ministarstvima 

Á. UVODNA ODREDBA 

^lan 1. 

Ovim zakonom obrazuju se ministarstva i poseb-
ne organizacije i utvr|uje wihov delokrug. 

Posebne organizacije mogu se obrazovati i wi-
hov delokrug se mo`e utvrditi i posebnim zakonom. 

ÁÁ. MINISTARSTVA 

^lan 2. 

Ministarstva jesu: 
1) Ministarstvo spoqnih poslova; 
2) Ministarstvo odbrane; 
3) Ministarstvo unutra{wih poslova; 
4) Ministarstvo finansija; 
5) Ministarstvo pravde; 
6) Ministarstvo za dr`avnu upravu i lokalnu sa-

moupravu; 
7) Ministarstvo poqoprivrede, {umarstva i vo-

doprivrede; 
8) Ministarstvo ekonomije i regionalnog razvoja; 
9) Ministarstvo rudarstva i energetike; 

__________ 
* Objavqen u „Slu`benom glasniku RS“, broj 43 od 15. maja 

2007. godine. 

10) Ministarstvo za infrastrukturu; 
11) Ministarstvo za telekomunikacije i informa-

ti~ko dru{tvo; 
12) Ministarstvo trgovine i usluga; 
13) Ministarstvo rada i socijalne politike; 
14) Ministarstvo nauke; 
15) Ministarstvo za{tite `ivotne sredine; 
16) Ministarstvo prosvete; 
17) Ministarstvo omladine i sporta; 
18) Ministarstvo kulture; 
19) Ministarstvo zdravqa; 
20) Ministarstvo vera; 
21) Ministarstvo za dijasporu; 
22) Ministarstvo za Kosovo i Metohiju. 

^lan 3. 

Ministarstvo spoqnih poslova obavqa poslove 
dr`avne uprave koji se odnose na: spoqnu politiku 
i odr`avawe odnosa Republike Srbije s drugim dr-
`avama, me|unarodnim organizacijama i instituci-
jama; pra}ewe me|unarodnih odnosa i bilateralne sa-
radwe s drugim dr`avama i wihov razvoj; u~estvova-
we u zakqu~ivawu, ratifikovawu i primeni me|u-
narodnih ugovora, prema zakonu kojim se ure|uje za-
kqu~ivawe me|unarodnih ugovora i prema delokru-
gu ministarstava koji je odre|en ovim zakonom; za-
{titu prava i interesa Republike Srbije i wenih dr-
`avqana i pravnih lica u inostranstvu; obave{ta-
vawe strane javnosti o politici Republike Srbije; 
informisawe iseqenika, lica srpskog porekla i dr-
`avqana Republike Srbije u inostranstvu o poli-
tici Republike Srbije; pra}ewe delatnosti stranih 
sredstava javnog informisawa koja se odnosi na Re-
publiku Srbiju; pripremu u~e{}a predstavnika Re-
publike Srbije na me|unarodnim konferencijama 
ili pregovorima za zakqu~ivawe me|unarodnih ugo-
vora; poslove vezane za akreditovane zvani~ne pred-
stavnike dr`ava i me|unarodnih organizacija; pri-
kupqawe, ~uvawe i objavqivawe dokumentacije o spoq-
noj politici Republike Srbije, kao i druge poslove 
koji su odre|eni zakonom kojim se ure|uju inostrani 
poslovi i drugim zakonima. 

^lan 4. 

Ministarstvo odbrane obavqa poslove dr`avne 
uprave koji se odnose na: politiku odbrane i strate-
gijsko planirawe (strategijski pregled odbrane, stra-
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tegija odbrane, planovi i programi razvoja sistema 
odbrane i vojna doktrina); me|unarodnu saradwu u 
oblasti odbrane i vojne saradwe; planirawe i pri-
premawe mobilizacije gra|ana, dr`avnih organa, pri-
vrednih dru{tava, drugih pravnih lica i Vojske Sr-
bije za izvr{avawe zadataka u vanrednom stawu, sta-
wu neposredne ratne opasnosti i ratnom stawu; iz-
radu akata i planskih dokumenata kojima se plani-
raju mere i radwe za rad gra|ana, dr`avnih organa, 
privrednih dru{tava i drugih pravnih lica i za upo-
trebu Vojske Srbije i drugih snaga odbrane u van-
rednom stawu, stawu neposredne ratne opasnosti i 
ratnom stawu; vojnu obavezu, radnu obavezu i mate-
rijalnu obavezu; slu`bu osmatrawa i obave{tava-
wa; organizovawe veza i kriptoza{tite za potrebe 
dr`avnih organa i Vojske Srbije; uskla|ivawe or-
ganizacije veza i informativnih i telekomunika-
cionih sistema u Republici Srbiji za potrebe od-
brane; ure|ivawe i pripremawe teritorije Republike 
Srbije za potrebe odbrane; istra`ivawe, razvoj, pro-
izvodwu i promet naoru`awa i vojne opreme; opre-
mawe i naoru`avawe Vojske Srbije i drugih snaga 
odbrane; bezbednost zna~ajnu za odbranu; vojno {kol-
stvo; nau~noistra`iva~ki rad zna~ajan za odbranu; 
statusna i druga pitawa profesionalnih pripadni-
ka Vojske Srbije, kao i druge poslove koji su odre-
|eni zakonom kojim se ure|uje odbrana i drugim za-
konima. 

Inspektorat odbrane, kao organ uprave u sastavu 
Ministarstva odbrane, obavqa inspekcijske poslo-
ve koji se odnose na: uskla|ivawe priprema za odbra-
nu; sprovo|ewe odluka i akata predsednika Republi-
ke i Vlade; ostvarivawe i uskla|ivawe organizacije 
veza, kao i druge poslove odre|ene zakonom. 

Vojna slu`ba bezbednosti i vojnoobave{tajna slu-
`ba, kao organi uprave u sastavu Ministarstva od-
brane, obavqaju poslove bezbednosti zna~ajne za od-
branu koji su odre|eni zakonom kojim se ure|uju slu-
`be bezbednosti i drugim zakonima. 

^lan 5. 

Ministarstvo unutra{wih poslova obavqa poslo-
ve dr`avne uprave koji se odnose na: za{titu `ivota, 
li~ne i imovinske bezbednosti gra|ana; spre~avawe 
i otkrivawe krivi~nih dela i pronala`ewe i hva-
tawe u~inilaca krivi~nih dela i wihovo privo|ewe 
nadle`nim organima; odr`avawe javnog reda i mi-
ra; pru`awe pomo}i u slu~aju opasnosti; obezbe|i-
vawe zborova i drugih okupqawa gra|ana; obezbe|i-
vawe odre|enih li~nosti i objekata, ukqu~uju}i i 
strana diplomatska i konzularna predstavni{tva 
na teritoriji Republike Srbije; bezbednost, reguli-
sawe i kontrolu saobra}aja na putevima; bezbednost 
dr`avne granice i kontrolu prelaska granice i kre-
tawa i boravka u grani~nom pojasu; boravak strana-
ca; promet i prevoz oru`ja, municije, eksplozivnih i 
odre|enih drugih opasnih materija; ispitivawe ru~-
nog vatrenog oru`ja, naprava i municije; za{titu od 
po`ara; dr`avqanstvo; jedinstveni mati~ni broj gra-
|ana; prebivali{te i boravi{te gra|ana; li~ne kar-
te; putne isprave; me|unarodnu pomo} i druge oblike 
me|unarodne saradwe u oblasti unutra{wih poslo-
va, ukqu~uju}i i readmisiju; ilegalne migracije; azil; 
obu~avawe kadrova; upravno re{avawe u drugostepe-
nom postupku po osnovu propisa o izbeglicama, kao i 
druge poslove odre|ene zakonom. 

^lan 6. 

Ministarstvo finansija obavqa poslove dr`av-
ne uprave koji se odnose na: republi~ki buxet; utvr-
|ivawe konsolidovanog bilansa javnih prihoda i jav-
nih rashoda; sistem i politiku poreza, taksa i dru-
gih javnih prihoda; politiku javnih rashoda; upravqa-
we raspolo`ivim sredstvima javnih finansija Repu-
blike Srbije; javni dug i finansijsku imovinu Repu-
blike Srbije; javne nabavke; makroekonomsku i fi-
skalnu analizu, kvantifikaciju mera ekonomske po-
litike; devizni sistem i kreditne odnose sa inostran-
stvom; nadzor nad primenom propisa koji se odnose 
na promet roba i usluga sa inostranstvom i obavqawe 
delatnosti u inostranstvu sa stanovi{ta deviznog 
poslovawa i kreditnih odnosa sa inostranstvom i 
druge poslove devizne inspekcije, u skladu sa zakonom; 
sistem finansijskih odnosa sa inostranstvom i me-
|unarodnim finansijskim organizacijama; pripre-
mu, zakqu~ivawe i primenu me|unarodnih ugovora o 
izbegavawu dvostrukog oporezivawa; carinski si-
stem, carinsku tarifu, mere vancarinske za{tite i 
slobodne zone; osnove sistema doprinosa za socijalno 
osigurawe; obezbe|ivawe finansirawa obaveznog so-
cijalnog osigurawa; finansijske efekte sistema utvr-
|ivawa i obra~una zarada koje se finansiraju iz bu-
xeta Republike Srbije, teritorijalne autonomije i 
lokalne samouprave i fondova organizacija obave-
znog socijalnog osigurawa; kreditno-monetarni si-
stem; bankarski sistem; osigurawe imovine i lica; 
uskla|ivawe aktivnosti u oblasti planirawa, obez-
be|ivawa i kori{}ewa donacija, evropskih fondo-
va i drugih oblika razvojne pomo}i iz inostranstva; 
sistem pla}awa i platni promet; hartije od vredno-
sti i tr`i{te kapitala; sistem ra~unovodstva i revi-
zije ra~unovodstvenih iskaza; kwigovodstvo; priva-
tizaciju i sanaciju banaka i drugih finansijskih or-
ganizacija; prijavqivawe u ste~ajnim postupcima po-
tra`ivawa Republike Srbije; za{titu imovine Re-
publike Srbije u inostranstvu; ostvarivawe alimen-
tacionih potra`ivawa iz inostranstva; ekspropri-
jaciju; svojinskopravne i druge stvarno-pravne odno-
se; re`im i promet nepokretnosti; dvovlasni~ka ima-
wa; primenu sporazuma o pitawima sukcesije; pru`a-
we pravne pomo}i povodom strane nacionalizovane 
imovine obe{te}ene me|unarodnim ugovorima; spre-
~avawe prawa novca; igre na sre}u; buxetsku kontrolu 
i reviziju direktnih i indirektnih korisnika sred-
stava buxeta Republike Srbije, teritorijalne auto-
nomije i lokalne samouprave i organizacija obave-
znog socijalnog osigurawa i javnih preduze}a; uprav-
ni nadzor u imovinskopravnim poslovima; fiskalne 
monopole, drugostepeni upravni i prekr{ajni po-
stupak u oblastima iz delokruga ministarstva, u skla-
du sa zakonom; obezbe|ivawe sredstava solidarno-
sti, kao i druge poslove odre|ene zakonom. 

Uprava carina, kao organ uprave u sastavu Mini-
starstva finansija, obavqa poslove dr`avne uprave 
i stru~ne poslove koji se odnose na: cariwewe robe, 
carinski nadzor i druge poslove kontrole putnika i 
prometa robe i usluga sa inostranstvom, kao i druge 
poslove odre|ene zakonom. 

^lan 7. 

Ministarstvo pravde obavqa poslove dr`avne 
uprave koji se odnose na: krivi~no zakonodavstvo i 
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zakonodavstvo o privrednim prestupima i prekr{a-
jima; obligacione odnose; nasle|ivawe; postupak pred 
sudovima, izuzev upravnog spora; organizaciju i rad 
pravosudnih organa i organa za prekr{aje; ve{ta~ewe; 
izvr{ewe sankcija; amnestiju i pomilovawe; ekstra-
diciju; prikupqawe podataka o izvr{enim krivi~-
nim delima protiv ~ove~nosti i drugih dobara za-
{ti}enih me|unarodnim pravom; dono{ewe, uz sa-
glasnost Vlade, re{ewa o predaji okrivqenih lica 
Me|unarodnom tribunalu za krivi~no gowewe lica 
odgovornih za te{ka kr{ewa me|unarodnog humani-
tarnog prava po~iwena na teritoriji biv{e Jugosla-
vije od 1991. godine, a na osnovu pravnosna`nih i iz-
vr{nih sudskih odluka; advokaturu i druge pravosudne 
profesije; izbor i statusna pitawa nosilaca pravo-
sudnih funkcija; stru~no usavr{avawe zaposlenih u 
pravosudnim organima i organima za prekr{aje; me-
|unarodnu pravnu pomo}; pripremu propisa o postup-
ku pred Ustavnim sudom i pravnom dejstvu odluka 
Ustavnog suda, kao i druge poslove odre|ene zakonom. 

^lan 8. 

Ministarstvo za dr`avnu upravu i lokalnu sa-
moupravu obavqa poslove dr`avne uprave koji se od-
nose na: organizaciju i rad ministarstava i poseb-
nih organizacija, izuzev pripreme propisa; za{tit-
nika gra|ana; upravnu inspekciju; upravni postupak 
i upravni spor; radne odnose u dr`avnim organima, 
izuzev pripreme propisa; stru~no usavr{avawe zapo-
slenih u dr`avnim organima; mati~ne kwige; pe~ate; 
politi~ko i drugo organizovawe, izuzev sindikalnog 
organizovawa; op{ta pitawa polo`aja pripadnika na-
cionalnih mawina; vo|ewe registra nacionalnih sa-
veta nacionalnih mawina; izbor nacionalnih saveta 
nacionalnih mawina; neposredno izja{wavawe gra|a-
na; sistem lokalne samouprave i teritorijalne auto-
nomije i izbore za organe lokalne samouprave; teri-
torijalnu organizaciju Republike Srbije; komunalne 
delatnosti, kao i druge poslove odre|ene zakonom. 

^lan 9. 

Ministarstvo poqoprivrede, {umarstva i vodo-
privrede obavqa poslove dr`avne uprave koji se od-
nose na: strategiju i politiku razvoja poqoprivre-
de i prehrambene industrije; analizu proizvodwe i 
tr`i{ta poqoprivrednih proizvoda; bilanse poqo-
privredno-prehrambenih proizvoda i sistem robnih 
rezervi osnovnih poqoprivredno-prehrambenih pro-
izvoda; mere tr`i{no cenovne politike, strukturne 
politike i zemqi{ne politike u poqoprivredi; me-
re podsticaja za unapre|ewe poqoprivredne proiz-
vodwe; predlagawe sistemskih re{ewa i mera za{ti-
te pri uvozu poqoprivrednih i prehrambenih pro-
izvoda; za{titu i kori{}ewe poqoprivrednog ze-
mqi{ta; proizvodwu agrarnih inputa za poqopri-
vrednu i prehrambenu industriju, proizvodwu i pro-
met alkoholnih i bezalkoholnih pi}a, etanola, du-
vana i proizvoda od duvana i prehrambenih proizvo-
da; kontrolu kvaliteta poqoprivrednih proizvoda i 
prehrambenih proizvoda, vina, alkoholnih i bezalko-
holnih pi}a, vo}nih sokova, koncentrisanih vo}nih 
sokova, vo}nih nektara, vo}nih sokova u prahu, mi-
neralnih voda, etanola, duvana i proizvoda od duva-
na u unutra{wem i spoqnom prometu; ruralni razvoj; 
stru~ne poqoprivredne slu`be; sistem tr`i{nih in-
formacija u poqoprivredi; proizvodwu, certifi-

kaciju i kontrolu kvaliteta i prometa semena i sad-
nog materijala; priznavawe i za{titu sorti biqa i 
rasa doma}ih `ivotiwa; utvr|ivawe ispuwenosti 
uslova, procenu rizika i sprovo|ewe mera kontrole 
vezanih za biolo{ku sigurnost kod ograni~ene upo-
trebe, uvo|ewa u proizvodwu, stavqawe u promet i 
uvoz geneti~ki modifikovanih organizama; o~uvawe 
i odr`ivo kori{}ewe biqnih i `ivotiwskih gene-
ti~kih resursa za hranu i poqoprivredu, kao i druge 
poslove odre|ene zakonom. 

Uprava za veterinu, kao organ uprave u sastavu 
Ministarstva poqoprivrede, {umarstva i vodopri-
vrede, obavqa poslove dr`avne uprave i stru~ne po-
slove koji se odnose na: zdravstvenu za{titu `ivoti-
wa; veterinarsku i sanitarnu kontrolu u proizvodwi 
i u unutra{wem i spoqnom prometu `ivotiwa, pro-
izvoda, sirovina i otpadaka `ivotiwskog porekla, 
semena za ve{ta~ko osemewivawe, oplo|enih jajnih 
}elija za oplo|avawe `ivotiwa, embriona i drugih 
organizama i predmeta kojima se mo`e preneti za-
razna bolest, hrane za `ivotiwe i komponenti za pro-
izvodwu hrane za `ivotiwe; registraciju i kontrolu 
rada objekata za proizvodwu namirnica `ivotiwskog 
porekla (klanice, mlekare i dr.); kontrolu objeka-
ta za proizvodwu hrane za `ivotiwe i ne{kodqivo 
uklawawe le{eva i otpadaka `ivotiwskog porekla, 
kao i objekata za wihovu preradu; kontrolu proiz-
vodwe i unutra{wi i spoqni promet lekova i bio-
lo{kih sredstava za upotrebu u veterini, kao i druge 
poslove odre|ene zakonom. 

Uprava za za{titu biqa, kao organ uprave u sa-
stavu Ministarstva poqoprivrede, {umarstva i vo-
doprivrede, obavqa poslove dr`avne uprave i stru~-
ne poslove koji se odnose na: za{titu biqa od zara-
znih bolesti i {teto~ina; kontrolu sredstava za 
za{titu biqa i |ubriva u proizvodwi, unutra{wem 
i spoqnom prometu; kontrolu primene sredstava za 
za{titu biqa; proizvodwu i registraciju sredstava 
za za{titu biqa i ishranu biqa; fitosanitarni nad-
zor i inspekciju u unutra{wem i spoqnom prometu 
biqa, semena i sadnog materijala, kao i druge poslo-
ve odre|ene zakonom. 

Republi~ka direkcija za vode, kao organ uprave 
u sastavu Ministarstva poqoprivrede, {umarstva i 
vodoprivrede, obavqa poslove dr`avne uprave i stru~-
ne poslove koji se odnose na: politiku vodoprivrede; 
vi{enamensko kori{}ewe voda; vodosnabdevawe, izu-
zev distribucije vode; za{titu od voda; sprovo|ewe 
mera za{tite voda i plansku racionalizaciju potro-
{we vode; ure|ewe vodnih re`ima; pra}ewe i odr`a-
vawe re`ima voda koji ~ine i presecaju granicu Re-
publike Srbije, kao i druge poslove odre|ene zakonom. 

Uprava za {ume, kao organ uprave u sastavu Mi-
nistarstva poqoprivrede, {umarstva i vodoprivre-
de, obavqa poslove dr`avne uprave i stru~ne poslo-
ve koji se odnose na: politiku {umarstva; o~uvawe 
{uma; unapre|ewe i kori{}ewe {uma i divqa~i; 
sprovo|ewe mera za{tite {uma i divqa~i; kontro-
lu semena i sadnog materijala u {umarstvu, kao i 
druge poslove odre|ene zakonom. 

^lan 10. 

Ministarstvo ekonomije i regionalnog razvoja 
obavqa poslove dr`avne uprave koji se odnose na: 
privredu i privredni razvoj; ravnomerni regional-
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ni razvoj; polo`aj privrednih dru{tava i drugih 
oblika poslovawa; povezivawe privrednih dru{tava 
i drugih oblika organizovawa za obavqawe delatno-
sti; upotrebu naziva Republike Srbije u poslovnom 
imenu privrednog dru{tva; poslovno i finansijsko 
restrukturirawe privrednih dru{tava i drugih ob-
lika poslovawa; privatizaciju; ste~aj; standardiza-
ciju; tehni~ke propise; akreditaciju; mere i drago-
cene metale; strukturno prilago|avawe privrede; 
utvr|ivawe industrijske politike; predlagawe mera 
ekonomske politike za rast industrijske proizvod-
we u celini i po pojedinim granama; predlagawe me-
ra za podsticawe investicionih ulagawa; podstica-
we razvoja privrede i nedovoqno razvijenih podru~-
ja; predlagawe mera ekonomske politike za razvoj ma-
lih i sredwih preduze}a i preduzetnika; koordina-
ciju poslova u vezi s procenom vrednosti kapitala; 
osigurawe bankarskih kredita za razvoj malih i sred-
wih preduze}a i preduzetnika; kreditirawe i osi-
gurawe izvoznih poslova i investicija u inostran-
stvu; koordinaciju poslova u vezi sa vlasni~kim po-
vezivawem privrednih dru{tava sa strate{kim ino-
stranim investitorima; pripremu propisa u obla-
sti privrednih dru{tava i preduzetni{tva, privati-
zacije, ste~aja, standardizacije, tehni~kih propisa, 
akreditacije, mera i dragocenih metala, kao i dru-
gih propisa koji se odnose na reforme privrede; uti-
caj mera ekonomske politike na kretawe industrij-
ske proizvodwe u celini i po pojedinim granama. 

Ministarstvo ekonomije i regionalnog razvoja 
obavqa poslove dr`avne uprave koji se odnose na: 
unapre|ewe ekonomskih odnosa sa inostranstvom; pre-
dlagawe i sprovo|ewe mera u oblasti ekonomskih od-
nosa sa inostranstvom; zakqu~ivawe i pra}ewe pri-
mene me|unarodnih trgovinskih ugovora; politiku i 
re`im spoqne trgovine; spoqnu trgovinu naoru`a-
wem, vojnom opremom i robom dvostruke namene (kon-
trolisanom robom); strana ulagawa; propise u obla-
sti koncesija; pra}ewe aktivnosti doma}ih pri-
vrednih subjekata u inostranstvu; unapre|ewe i pra-
}ewe ekonomske bilateralne i regionalne saradwe; 
pra}ewe saradwe organa Republike Srbije s me|una-
rodnim ekonomskim organizacijama i agencijama Or-
ganizacije ujediwenih nacija; delegirawe diploma-
ta zadu`enih za ekonomsku saradwu u diplomatsko-
konzularna predstavni{tva Republike Srbije. 

Ministarstvo ekonomije i regionalnog razvoja 
obavqa i poslove dr`avne uprave koji se odnose na: 
integralno planirawe razvoja turizma; za{titu, re-
zervaciju i odr`ivo kori{}ewe turisti~kih pro-
stora; prostorno organizovawe i koordinaciju aktiv-
nosti na unapre|ewu razvoja turizma; promociju tu-
rizma; istra`ivawe turisti~kog tr`i{ta i razvoj 
turisti~kih informacionih sistema; podsticawe raz-
voja turizma; obezbe|ivawe materijalnih i drugih 
uslova za razvoj i promociju turizma; obavqawe na-
uti~ke delatnosti; kategorizaciju marina; obavqawe 
delatnosti i pru`awe usluga na javnim skijali{ti-
ma; usluge turisti~kih vodi~a i turisti~kih anima-
tora; ostale turisti~ke i druge usluge, inspekcijski 
nadzor u oblasti turizma. 

Ministarstvo ekonomije i regionalnog razvoja 
obavqa i poslove dr`avne uprave koji se odnose i na: 
zapo{qavawe u zemqi i inostranstvu i materijal-
no obezbe|ewe za slu~aj privremene nezaposlenosti; 
zapo{qavawe invalida; evidencije u oblasti rada i 

zapo{qavawa; zakqu~ivawe op{tih ugovora o zapo-
{qavawu sa inostranim poslodavcima i wihovim 
asocijacijama; pra}ewe kretawa na doma}em i ino-
stranom tr`i{tu rada; aktivne i pasivne mere na 
tr`i{tu rada; prikupqawe, obradu i objavqivawe 
podataka i informacija o zapo{qavawu, nezaposle-
nosti u zemqi i zapo{qavawu gra|ana u inostran-
stvu; pra}ewe spoqnih migracija; utvr|ivawe je-
dinstvenih standarda i kodeksa {ifara za vo|ewe 
evidencija u oblasti rada, kao i druge poslove odre-
|ene zakonom. 

Direkcija za mere i dragocene metale, kao organ 
uprave u sastavu Ministarstva ekonomije i regional-
nog razvoja, obavqa stru~ne poslove i poslove dr`av-
ne uprave koji se odnose na: kontrolu mera i drago-
cenih metala; zakonske merne jedinice; etalone; me-
rila, kao i druge poslove koji su odre|eni zakonom 
kojim se ure|uje metrologija i drugim zakonima. 

^lan 11. 

Ministarstvo rudarstva i energetike obavqa po-
slove dr`avne uprave koji se odnose na: rudarstvo; 
energetiku; energetski bilans Republike Srbije; naf-
tnu i gasnu privredu; bezbedan cevovodni transport 
gasovitih i te~nih ugqovodonika; nuklearna ener-
getska postrojewa ~ija je namena proizvodwa elek-
tri~ne odnosno toplotne energije, proizvodwu, ko-
ri{}ewe i odlagawe radioaktivnih materijala u tim 
objektima; izradu bilansa mineralnih sirovina; ge-
olo{ka istra`ivawa koja se odnose na eksploataci-
ju mineralnih sirovina, osim za podzemne vode; izra-
du godi{wih i sredworo~nih programa detaqnih 
istra`nih radova u oblasti geolo{kih istra`iva-
wa koja se odnose na eksploataciju mineralnih si-
rovina i obezbe|ivawe materijalnih i drugih uslova 
za realizaciju tih programa; preduzimawe mera radi 
obezbe|ivawa uslova za funkcionisawe javnih predu-
ze}a u oblastima za koje je ministarstvo obrazovano; 
nadzor u oblastima iz delokruga ministarstva, kao 
i druge poslove odre|ene zakonom. 

^lan 12. 

Ministarstvo za infrastrukturu obavqa poslove 
dr`avne uprave u oblasti `elezni~kog, drumskog, vod-
nog i vazdu{nog saobra}aja, koji se odnose na: ure|e-
we i obezbe|ewe saobra}ajnog sistema; unutra{wi i 
me|unarodni prevoz i intermodalni transport; ure-
|ewe i bezbednost tehni~ko-tehnolo{kog sistema 
saobra}aja; obligacione i svojinskopravne odnose; 
inspekcijski nadzor, izuzev inspekcijskog nadzora u 
oblasti vazdu{nog saobra}aja; strategiju razvoja sao-
bra}aja, planove razvoja i planove vezane za organi-
zaciju saobra}ajnog sistema i organizaciju prevoza; 
izdavawe upotrebne dozvole za saobra}ajni objekat 
i infrastrukturu; organizovawe finansijske i teh-
ni~ke kontrole; me|unarodne poslove u oblasti sa-
obra}aja; mere za podsticawe istra`ivawa i razvo-
ja u oblasti saobra}aja. 

Ministarstvo za infrastrukturu obavqa i po-
slove dr`avne uprave koji se odnose na: prostorno 
planirawe i urbanizam; utvr|ivawe uslova za izgrad-
wu objekata; ure|ivawe stambenih odnosa i stambe-
nog poslovawa; gra|evinarstvo; gra|evinsko zemqi-
{te; poslove in`ewerske geodezije, kao i druge po-
slove odre|ene zakonom. 
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^lan 13. 

Ministarstvo za telekomunikacije i informati-
~ko dru{tvo obavqa poslove dr`avne uprave u obla-
sti telekomunikacija i informati~kog dru{tva ko-
ji se odnose na: po{tanski i telekomunikacioni sa-
obra}aj, me|unarodni telekomunikacioni i po{tan-
ski saobra}aj; ure|ewe i bezbednost tehni~ko-teh-
nolo{kog sistema telekomunikacionog i po{tanskog 
saobra}aja; inspekcijski nadzor; strategiju razvoja 
telekomunikacionog i po{tanskog saobra}aja; iz-
davawe upotrebne dozvole za telekomunikacione ob-
jekte i infrastrukturu; organizovawe finansijske 
i tehni~ke kontrole; me|unarodne poslove u oblasti 
po{tanskog saobra}aja i telekomunikacija; mere za 
podsticawe istra`ivawa i razvoja u oblasti po{tan-
skog saobra}aja i telekomunikacija; utvr|ivawe pred-
loga plana namene radio frekvencijskih opsega i 
dono{ewe plana raspodele radio frekvencija; od-
lu~ivawe o broju i rokovima, odnosno periodu na 
koji se izdaje licenca za javne telekomunikacione 
mre`e, odnosno za usluge za koje se mo`e izdati ogra-
ni~en broj dozvola, kao i o minimalnim uslovima za 
izdavawe tih dozvola; utvr|ivawe liste osnovnih 
usluga (univerzalni servis) koje treba da pru`e ope-
ratori javnih fiksnih telekomunikacionih mre`a; 
mere radi spre~avawa unakrsnog vlasni{tva ili 
drugih oblika povezivawa izme|u telekomunikaci-
onih operatera da bi se zabranilo i spre~ilo stva-
rawe dominantnog polo`aja i obezbedila slobodna 
konkurencija; utvr|ivawe politike i strategije iz-
gradwe informacionog dru{tva; pripremu zakona, 
drugih propisa, standarda i mera u oblasti elek-
tronskog poslovawa; primenu informatike i inter-
neta; pru`awe informacionih usluga; razvoj i una-
pre|ewe akademske ra~unarske mre`e; koordinaci-
ju u izradi strate{ko-razvojnih dokumenata na ni-
vou Republike Srbije; razvoj i funkcionisawe infor-
macione infrastrukture, kao i druge poslove odre-
|ene zakonom. 

^lan 14. 

Ministarstvo trgovine i usluga obavqa poslove 
dr`avne uprave koji se odnose na: funkcionisawe 
tr`i{ta; strategiju i politiku razvoja trgovine; 
unutra{wu trgovinu; promet robe i usluga; pra}ewe 
ukupnih trgovinskih tokova i predlagawe odgovara-
ju}ih mera; predlagawe sistemskih re{ewa i propi-
sa u oblasti posebnih da`bina pri uvozu poqopri-
vrednih i prehrambenih proizvoda; inicirawe me-
ra prilago|avawa propisa i mera ekonomske poli-
tike iz oblasti carinskog i vancarinskog poslova-
wa; kontrolu kvaliteta industrijsko-neprehrambe-
nih proizvoda u proizvodwi i prometu i kontrolu 
usluga; kontrolu merila i mernih jedinica, upotrebe 
robnih i uslu`nih `igova, znaka kvaliteta i ozna-
ke porekla proizvoda; snabdevenost tr`i{ta i ce-
ne; spre~avawe monopolskog delovawa i nelojalne 
konkurencije; za{titu potro{a~a; osnivawe i rad 
robnih berzi i berzanskih posrednika; inspekcij-
ski nadzor u oblasti trgovine, kao i druge poslove 
odre|ene zakonom. 

Republi~ka direkcija za robne rezerve, kao or-
gan uprave u sastavu Ministarstva trgovine i uslu-
ga, obavqa poslove dr`avne uprave i stru~ne poslove 
koji se odnose na: organizaciju sistema robnih re-
zervi; obrazovawe, sme{taj, ~uvawe i obnavqawe re-

publi~kih robnih rezervi; utvr|ivawe obima, struk-
ture i kvaliteta bilansa robnih rezervi; upravqawe 
tokovima koli~ina sa ciqem odr`avawa rezervi na 
nivou neophodnog minimuma; izgradwu skladi{nih 
kapaciteta za potrebe republi~kih robnih rezervi; 
materijalno-finansijsko i evidenciono poslovawe 
robnim rezervama, kao i druge poslove odre|ene za-
konom. 

^lan 15. 

Ministarstvo rada i socijalne politike obavqa 
poslove dr`avne uprave koji se odnose na: sistem u 
oblasti radnih odnosa i prava iz rada u svim obli-
cima rada izuzev u dr`avnim organima; zarade i 
ostala primawa iz radnog odnosa i plate u javnom 
sektoru izuzev u dr`avnim organima; bezbednost i 
zdravqe na radu; inspekcijski nadzor u oblasti rad-
nih odnosa i bezbednosti i zdravqa na radu sindi-
kalno organizovawe; {trajk; ostvarivawe prava iz 
radnog odnosa radnika privremeno zaposlenih u ino-
stranstvu; za{titu gra|ana zaposlenih u inostran-
stvu; saradwu s me|unarodnim organizacijama u obla-
sti rada i zapo{qavawa; me|unarodne konvencije u 
oblasti rada, bezbednosti i zdravqa na radu i soci-
jalnog osigurawa u oblasti zapo{qavawa; ravno-
pravnost polova; sistem socijalne za{tite; sistem 
porodi~nopravne za{tite; brak; planirawe poro-
dice, porodicu i decu; sistem penzijskog i invalid-
skog osigurawa; socijalno osigurawe i za{titu voj-
nih osiguranika; u~estvovawe u pripremi, zakqu~i-
vawu i primeni me|unarodnih ugovora o socijalnom 
osigurawu; bora~ko-invalidsku za{titu, za{titu ci-
vilnih invalida rata i ~lanova porodica lica na oba-
veznoj vojnoj slu`bi; negovawe tradicija oslobodi-
la~kih ratova Srbije; za{titu spomenika i spomen-
-obele`ja oslobodila~kih ratova Srbije, vojnih gro-
bova i grobaqa boraca, u zemqi i inostranstvu; bo-
ra~ko-invalidske i invalidske organizacije i udru-
`ewa, kao i druge poslove odre|ene zakonom. 

Inspektorat za rad, kao organ uprave u sastavu 
Ministarstva rada i socijalne politike, obavqa in-
spekcijske poslove i s wima povezane stru~ne poslo-
ve u oblasti radnih odnosa i bezbednosti i zdravqa 
na radu koji se odnose na: redovni i kontrolni nad-
zor; uvi|aj smrtnih, te{kih i kolektivnih povreda 
na radu; utvr|ivawe ispuwenosti propisanih uslo-
va u oblasti bezbednosti i zdravqa na radu, pre po-
~etka obavqawa delatnosti poslodavca, kao i druge 
poslove odre|ene zakonom. 

^lan 16. 

Ministarstvo nauke obavqa poslove dr`avne upra-
ve koji se odnose na: sistem, razvoj i unapre|ewe na-
u~noistra`iva~ke delatnosti u funkciji nau~nog, 
tehnolo{kog i privrednog razvoja; utvr|ivawe i re-
alizaciju politike i strategije nau~nog i tehnolo-
{kog razvoja; utvr|ivawe i realizaciju programa na-
u~nih, tehnolo{kih i razvojnih istra`ivawa; usavr-
{avawe kadrova za nau~noistra`iva~ki rad; utvr|i-
vawe i realizaciju inovacione politike; podstica-
we tehnopreduzetni{tva, transfera znawa i tehno-
logija u privredu; razvoj i unapre|ewe inovacionog 
sistema u Republici Srbiji; razvoj funkcionisawa 
sistema nau~no-tehnolo{kih informacija i pro-
grama razvoja nau~no-tehnolo{ke infrastrukture; 
istra`ivawe u oblasti nuklearne energije; sigurnost 
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nuklearnih objekata; proizvodwu i odlagawe radio-
aktivnog materijala, izuzev u nuklearnim energet-
skim postrojewima, kao i druge poslove odre|ene za-
konom. 

^lan 17. 

Ministarstvo za{tite `ivotne sredine obavqa 
poslove dr`avne uprave koji se odnose na: sistem za{-
tite i odr`ivog kori{}ewa prirodnih bogatstava, 
odnosno resursa (vazduha, voda, zemqi{ta, mineral-
nih sirovina, {uma, riba, divqih biqnih i `ivo-
tiwskih vrsta), izradu strate{kih dokumenata, pla-
nova i programa istra`ivawa u oblasti odr`ivog 
kori{}ewa prirodnih bogatstava i obnovqivih iz-
vora energije; izradu bilansa rezervi podzemnih vo-
da, normativa i standarda za izradu geolo{kih ka-
rata; izradu programa istra`nih radova u oblasti 
osnovnih geolo{kih istra`ivawa koja se odnose na 
odr`ivo kori{}ewe resursa, a za podzemne vode i de-
taqnih istra`nih radova; obezbe|ivawe materijal-
nih i drugih uslova za realizaciju tih programa; si-
stem za{tite i unapre|ewa `ivotne sredine; osnove 
za{tite `ivotne sredine; za{titu prirode; za{ti-
tu ozonskog omota~a; pra}ewe klimatskih promena; 
prekograni~no zaga|ewe vazduha i vode; utvr|ivawe 
i sprovo|ewe za{tite prirodnih celina od zna~aja 
za Republiku Srbiju; utvr|ivawe uslova za{tite `i-
votne sredine u planirawu prostora i izgradwi obje-
kata; ranu najavu akcidenata; za{titu od buke i vi-
bracija; za{titu od jonizuju}eg i nejonizuju}eg zra~e-
wa; proizvodwu, promet otrova i drugih opasnih ma-
terija, izuzev droga i prekursora; upravqawe hemi-
kalijama; upravqawe otpadom, izuzev radioaktiv-
nim otpadom; odobravawe prekograni~nog prometa 
otpada i za{ti}enih biqnih i `ivotiwskih vrsta; 
inspekcijski nadzor u oblasti odr`ivog kori{}e-
wa prirodnih bogatstava i za{tite `ivotne sredi-
ne i u drugim navedenim oblastima; ekolo{ki in-
spekcijski nadzor na granici, kao i druge poslove 
odre|ene zakonom. 

Agencija za za{titu `ivotne sredine, kao organ 
u sastavu Ministarstva za{tite `ivotne sredine, 
sa svojstvom pravnog lica, obavqa stru~ne poslove 
koji se odnose na: razvoj, uskla|ivawe i vo|ewe na-
cionalnog informacionog sistema za{tite `ivotne 
sredine (pra}ewe stawa ~inilaca `ivotne sredine, 
katastar zaga|iva~a i dr.); prikupqawe i objediwa-
vawe podataka o `ivotnoj sredini, wihovu obradu i 
izradu izve{taja o stawu `ivotne sredine i sprovo-
|ewu politike za{tite `ivotne sredine; razvoj po-
stupaka za obradu podataka o `ivotnoj sredini i wi-
hovu procenu; vo|ewe podataka o najboqim dostup-
nim tehnikama i praksama i wihovoj primeni u 
oblasti za{tite `ivotne sredine; saradwu sa Evrop-
skom agencijom za za{titu `ivotne sredine (EEA) 
i Evropskom mre`om za informacije i posmatrawe 
(EIONET), kao i druge poslove odre|ene zakonom. 

^lan 18. 

Ministarstvo prosvete obavqa poslove dr`avne 
uprave koji se odnose na: istra`ivawe, planirawe i 
razvoj pred{kolskog, osnovnog, sredweg, vi{eg i vi-
sokog obrazovawa i u~eni~kog i studentskog standar-
da; dopunsko obrazovawe dece doma}ih dr`avqana u 
inostranstvu; upravni nadzor u pred{kolskom, osnov-

nom, sredwem, vi{em i visokom obrazovawu i u~e-
ni~kom i studentskom standardu; stru~no-pedago{ki 
nadzor u pred{kolskom, osnovnom i sredwem obra-
zovawu i u~eni~kom standardu; nadzor nad stru~nim 
radom u vi{em obrazovawu; organizaciju, vrednova-
we rada i nadzor nad stru~nim usavr{avawem zapo-
slenih u prosveti; nostrifikaciju i ekvivalenciju 
javnih isprava ste~enih u inostranstvu; unapre|ewe 
dru{tvene brige o obdarenim u~enicima i studenti-
ma; unapre|ewe dru{tvene brige o u~enicima i studen-
tima sa posebnim potrebama; omladinu, kao i druge 
poslove odre|ene zakonom. 

^lan 19. 

Ministarstvo omladine i sporta obavqa poslo-
ve dr`avne uprave koji se odnose na: sprovo|ewe na-
cionalne politike i nacionalne strategije za mlade 
i na akcione planove i programe; podsticawe mla-
dih da se organizuju i udru`uju i da u~estvuju u dru-
{tvenim tokovima; za{titu interesa mladih i po-
mo} mladima da ostvare te interese; davawe saveta 
mladima i podu~avawe mladih vezano za zapo{qava-
we i volonterski rad; saradwu sa omladinskim or-
ganizacijama i udru`ewima pri organizovawu me-
|unarodnih omladinskih manifestacija i skupova u 
Republici Srbiji; pomo} omladinskim organizaci-
jama i udru`ewima u wihovom radu i promovisawe 
omladinskih organizacija i udru`ewa; omogu}ava-
we omladinskim organizacijama i udru`ewima iz 
Republike Srbije da u~estvuju na skupovima i mani-
festacijama za mlade u inostranstvu; podsticawe i 
ostvarivawe me|unarodne saradwe koja se odnosi na 
omladinu; pra}ewe i procenu mesta i uloge mladih u 
Republici Srbiji; sport, fizi~ku kulturu, izgrad-
wu sportskih objekata i infrastrukture; ostvari-
vawe prava stranih sportista i sportskih organiza-
cija i saveza u Republici Srbiji, kao i druge poslove 
odre|ene zakonom. 

^lan 20. 

Ministarstvo kulture obavqa poslove dr`avne 
uprave koji se odnose na: razvoj i unapre|ewe kultu-
re i umetni~kog stvarala{tva; pra}ewe i istra`i-
vawe u oblasti kulture; obezbe|ivawe materijalne 
osnove za delatnosti kulture; razvoj i unapre|ewe 
kwi`evnog, prevodila~kog, muzi~kog i scenskog stva-
rala{tva, likovnih i primewenih umetnosti i di-
zajna, filmskog i stvarala{tva u oblasti drugih 
audio-vizuelnih medija; za{titu kulturnih dobara; 
bibliote~ku, izdava~ku, kinematografsku i muzi~-
ko-scensku delatnost; zadu`bine, fondacije i fondo-
ve; sistem javnog informisawa; delatnost stranih in-
formativnih ustanova, stranih sredstava javnog in-
formisawa, dopisni{tava i dopisnika u Republici 
Srbiji; registraciju stranih informativnih usta-
nova i pru`awe pomo}i u radu stranim novinarima 
i dopisnicima; saradwu u oblasti za{tite kulturne 
ba{tine, kulturnog stvarala{tva i informisawa 
na jeziku i pismu pripadnika srpskog naroda u regi-
onu; osnivawe i razvoj kulturno-informativnih cen-
tara u inostranstvu, kao i druge poslove odre|ene za-
konom. 

^lan 21. 

Ministarstvo zdravqa obavqa poslove dr`avne 
uprave koji se odnose na: sistem zdravstvene za{tite; 
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sistem obaveznog zdravstvenog osigurawa, drugih 
oblika zdravstvenog osigurawa i doprinosa za zdrav-
stveno osigurawe; bli`e ure|ivawe prava iz zdrav-
stvenog osigurawa; u~estvovawe u pripremi i spro-
vo|ewu me|unarodnih sporazuma o obaveznom soci-
jalnom osigurawu; sadr`aj zdravstvene za{tite, o~u-
vawe i unapre|ewe zdravqa gra|ana i pra}ewe zdrav-
stvenog stawa i zdravstvenih potreba stanovni{tva; 
organizaciju zdravstvene za{tite; stru~no usavr{a-
vawe i specijalizaciju zdravstvenih radnika; zdrav-
stvenu inspekciju; organizaciju nadzora nad stru~-
nim radom zdravstvene slu`be; obezbe|ivawe zdrav-
stvene za{tite iz javnih prihoda; zdravstvenu za{ti-
tu stranaca; evidencije u oblasti zdravstva; uslove 
za uzimawe i presa|ivawe delova qudskog tela; pro-
izvodwu i promet lekova, medicinskih sredstava i 
pomo}nih lekovitih sredstava i inspekcijske po-
slove u tim oblastima; proizvodwu i promet opoj-
nih droga i prekursora nedozvoqenih droga; isko-
pavawe i preno{ewe umrlih lica u zemqi, preno-
{ewe umrlih lica iz inostranstva u zemqu i iz ze-
mqe u inostranstvo; sanitarnu inspekciju; zdrav-
stveni i sanitarni nadzor u oblasti za{tite sta-
novni{tva od zaraznih i nezaraznih bolesti, zdrav-
stvene ispravnosti `ivotnih namirnica i predme-
ta op{te upotrebe u proizvodwi i prometu, javnog 
snabdevawa stanovni{tva higijenski ispravnom vo-
dom za pi}e i drugim oblastima odre|enim zakonom; 
kontrolu sanitarno-higijenskog stawa objekata pod 
sanitarnim nadzorom i sredstava javnog saobra}aja; 
sanitarni nadzor nad licima koja su zakonom sta-
vqena pod zdravstveni nadzor, kao i nadzor nad po-
strojewima, ure|ajima i opremom koja se koristi 
radi obavqawa delatnosti pod sanitarnim nadzorom; 
utvr|ivawe sanitarno-higijenskih i zdravstvenih uslo-
va objekata pod sanitarnim nadzorom u postupcima 
izgradwe ili rekonstrukcije i redovnu kontrolu nad 
tim objektima; sanitarni nadzor na dr`avnoj grani-
ci, kao i druge poslove odre|ene zakonom. 

^lan 22. 

Ministarstvo za dijasporu obavqa poslove dr`av-
ne uprave koji se odnose na: polo`aj dr`avqana Re-
publike Srbije koji `ive izvan Republike Srbije; 
poboq{awe uslova za ostvarewe bira~kog prava dr-
`avqana Republike Srbije koji `ive u inostranstvu; 
poboq{awe veza iseqenika, lica srpskog porekla i 
dr`avqana Republike Srbije koji `ive u inostran-
stvu i wihovih organizacija s Republikom Srbijom; 
stvarawe uslova za ukqu~ivawe iseqenika, lica srp-
skog porekla i dr`avqana Republike Srbije koji `i-
ve u inostranstvu u politi~ki, ekonomski i kulturni 
`ivot Republike Srbije i wihov povratak u Repu-
bliku Srbiju, kao i druge poslove odre|ene zakonom. 

^lan 23. 

Ministarstvo vera obavqa poslove dr`avne upra-
ve koji se odnose na: afirmaciju i razvoj slobode ve-
roispovedawa; saradwu dr`ave sa srpskom pravoslav-
nom crkvom, ostalim crkvama i verskim zajednicama 
i unapre|ewe wihovog polo`aja u dru{tvu; afir-
misawe verskih osnova i sadr`aja srpskog nacio-
nalnog identiteta; za{titu verskih komponenata u 
kulturnom i etni~kom identitetu nacionalnih ma-
wina; saradwu dr`ave sa eparhijama srpske pravo-
slavne crkve u inostranstvu i pomo} u o~uvawu i raz-

voju duhovne, nacionalne i kulturne samobitnosti 
srpskog naroda izvan Republike Srbije; razvoj i 
afirmisawe vrednosti religijske kulture; razvoj 
verskog obrazovawa i pomo} pri ukqu~ivawu u sistem 
obrazovawa; nastavni plan i program verske nastave 
u osnovnoj i sredwoj {koli i druge poslove u ostva-
rivawu i organizovawu verske nastave; pru`awe po-
dr{ke i pomo}i u sakralnom graditeqstvu i u za-
{titi crkvenog kulturnog nasle|a; pru`awe pomo}i 
u za{titi pravnog i dru{tvenog polo`aja crkava i 
verskih zajednica, ostvarivawu wihovih zakonom 
utvr|enih prava, regulisawu i poboq{awu socijal-
no-materijalnog polo`aja nosilaca vere (sve{teno-
mona{tvo, verski slu`benici, |aci i studenti ver-
skih {kola); vo|ewe registra crkava i verskih za-
jednica, kao i druge poslove odre|ene zakonom. 

^lan 24. 

Ministarstvo za Kosovo i Metohiju obavqa po-
slove dr`avne uprave koji se odnose na: funkcioni-
sawe institucija Republike Srbije na teritoriji 
Kosova i Metohije; obrazovawe, zdravstvo, socijal-
nu politiku, kulturu, infrastrukturu i telekomu-
nikacije u srpskim podru~jima Kosova i Metohije; 
delovawe Srpske pravoslavne crkve; obnovu duhov-
nog i kulturnog nasle|a; finansijsku, pravnu, teh-
ni~ku i kadrovsku pomo} u svim oblastima zna~aj-
nim za Srbe i druge nealbanske zajednice na terito-
riji Kosova i Metohije; saradwu s Komesarijatom 
za izbeglice u delu koji se odnosi na interno rase-
qena lica sa Kosova i Metohije; formulisawe pred-
loga zakona kojim se ure|uje su{tinska autonomija 
Kosova i Metohije; saradwu s civilnom i vojnom 
misijom Ujediwenih nacija na Kosovu i Metohiji 
(UNMIK i KFOR); predlagawe Vladi novog Dr`av-
nog pregovara~kog tima koji je zadu`en za sve me|u-
narodne aktivnosti oko nastavka pregovora o re{e-
wu budu}eg statusa Kosova i Metohije; rukovo|ewe 
aktivnostima Dr`avnog pregovara~kog tima; odr`a-
vawe stalnih me|unarodnih kontakata sa u~esnici-
ma u me|unarodnom pregovara~kom procesu o odre|i-
vawu budu}eg statusa Kosova i Metohije, kao i druge 
poslove odre|ene zakonom. 

^lan 25. 

Ministarstva u okviru svog delokruga ostvaruju 
me|unarodnu saradwu i staraju se o wenom unapre-
|ewu i obezbe|uju uskla|ivawe propisa sa pravom 
Evropske unije. 

^lan 26. 

Ministarstva u okviru svog delokruga obavqaju 
slede}e poslove dr`avne uprave koji se odnose na 
zakqu~ivawe i primenu me|unarodnih ugovora: pre-
dla`u pokretawe postupka za vo|ewe pregovora i 
zakqu~ivawe me|unarodnih ugovora s drugim dr`a-
vama i me|unarodnim organizacijama, predla`u te-
me i platforme za pregovore i predla`u sastav de-
legacije u pregovorima; pripremaju nacrte me|una-
rodnih ugovora i obavqaju poslove za delegacije koje 
vode pregovore za wihovo zakqu~ivawe; podnose Vla-
di izve{taj o toku pregovora; pripremaju nacrte za-
kona o ratifikaciji me|unarodnih ugovora; zakqu-
~uju administrativne ugovore za primenu me|unarod-
nih ugovora, na osnovu ovla{}ewa sadr`anih u wi-
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ma; primewuju ratifikovane me|unarodne ugovore i 
zakqu~ene administrativne ugovore. 

^lan 27. 

Ministarstva u okviru svog delokruga obavqaju 
poslove dr`avne uprave koji se odnose na pripremu 
tehni~kih propisa. 

ÁÁÁ. POSEBNE ORGANIZACIJE 

^lan 28. 

Posebne organizacije jesu: 
1) Republi~ki sekretarijat za zakonodavstvo; 
2) Republi~ki zavod za razvoj; 
3) Republi~ki zavod za statistiku; 
4) Republi~ki hidrometeorolo{ki zavod; 
5) Republi~ki geodetski zavod; 
6) Republi~ka direkcija za imovinu Republike 

Srbije; 
7) Republi~ki zavod za informatiku i internet; 
8) Agencija za razvoj infrastrukture lokalne sa-

mouprave; 
9) Agencija za strana ulagawa i promociju izvoza; 
10) Centar za razminirawe; 
11) Zavod za intelektualnu svojinu; 
12) Direkcija za unutra{we plovne puteve „Plov-

put“; 
13) Geomagnetski zavod; 
14) Zavod za socijalno osigurawe. 

^lan 29. 

Republi~ki sekretarijat za zakonodavstvo oba-
vqa stru~ne poslove koji se odnose na: izgra|ivawe, 
pra}ewe i unapre|ewe pravnog sistema; obezbe|i-
vawe usagla{enosti propisa i op{tih akata u prav-
nom sistemu u postupku wihovog dono{ewa i starawe 
o wihovoj normativno-tehni~koj i jezi~koj vaqano-
sti; nadzor nad objavqivawem i starawe o objavqi-
vawu propisa i drugih akata Vlade, ministarstava i 
drugih organa i organizacija za koje je to zakonom 
odre|eno, kao i druge poslove odre|ene zakonom. 

Republi~ki sekretarijat za zakonodavstvo pri-
prema propise koji se odnose na: izbore za republi-
~ke organe, dr`avne simbole, slu`benu upotrebu jezi-
ka i pisama, organizaciju i na~in rada Vlade, sistem 
dr`avne uprave i organizaciju i rad ministarstava 
i posebnih organizacija, radne odnose u dr`avnim 
organima, kao i druge propise koji ne spadaju u delo-
krug ministarstava. 

^lan 30. 

Republi~ki zavod za razvoj obavqa stru~ne po-
slove koji se odnose na: dru{tveno-ekonomski raz-
voj Republike Srbije i razvojnu ekonomsku politiku 
Republike Srbije; strategiju i politiku regional-
nog razvoja; funkcionisawe i dogradwu sistema pri-
vrednog, socijalnog, regionalnog i odr`ivog razvoja; 
okvire, kriterijume i pravce strukturnog prilago-
|avawa privrede i prestrukturirawa preduze}a; iz-
radu analiza privrednog, socijalnog i regionalnog 
razvoja; demografski razvoj; koordinirawe i usme-

ravawe regionalnog razvoja; izradu posebnih regio-
nalnih programa; razvoj sistema podsticaja za ula-
gawe u nedovoqno razvijena podru~ja i ravnomerni re-
gionalni razvoj; okvire, kriterijume i pravce usme-
ravawa sredstava za regionalni razvoj; pripremu i 
ocenu opravdanosti razvojnih i investicionih pro-
grama koji su od interesa za Republiku Srbiju; pro-
cene osnovnih ekonomskih proporcija i bilansa; si-
mulirawe, testirawe i ocenu efekata ekonomskih i 
razvojnih mera i institucionalnih promena; razvoj 
i unapre|ewe metodologije analiza i planirawa 
razvoja i primenu metodolo{kih instrumenata; pro-
jektovawe baza podataka i razvoj informacionih si-
stema u funkciji ekonomskih analiza, kao i druge po-
slove odre|ene zakonom. 

^lan 31. 

Republi~ki zavod za statistiku obavqa stru~ne 
poslove koji se odnose na: dono{ewe programa, or-
ganizaciju i sprovo|ewe statisti~kih istra`ivawa, 
odnosno izradu metodologije, prikupqawe, obradu, 
statisti~ku analizu i objavqivawe statisti~kih po-
dataka; pripremu i dono{ewe jedinstvenih statisti-
~kih standarda; razvoj, odr`avawe i kori{}ewe re-
publi~kih administrativnih i statisti~kih regi-
stara; formirawe i odr`avawe sistema nacionalnih 
ra~una; saradwu i stru~nu koordinaciju sa organima 
i organizacijama ovla{}enim za vr{ewe statisti~-
kih istra`ivawa; saradwu sa me|unarodnim organiza-
cijama radi standardizacije i obezbe|ivawa upore-
divosti podataka; obradu podataka radi utvr|ivawa 
rezultata izbora i referenduma na republi~kom ni-
vou, kao i druge poslove odre|ene zakonom. 

^lan 32. 

Republi~ki hidrometeorolo{ki zavod obavqa 
stru~ne poslove koji se odnose na: meteorolo{ki, me-
teorolo{ko-radarski, agrometeorolo{ki i hidrolo-
{ki osmatra~ki i analiti~ko-prognosti~ki sistem; 
sistematska meteorolo{ka, klimatolo{ka, agromete-
orolo{ka i hidrolo{ka merewa i osmatrawa i spro-
vo|ewe propisanih i usagla{enih programa za kon-
trolu kvaliteta vazduha, povr{inskih voda i podzem-
nih voda prve izdani i padavina; banku osmotrenih 
i izmerenih hidrolo{kih i meteorolo{kih podataka; 
pra}ewe, analizirawe i prognozirawe stawa i pro-
mena vremena, klime i voda, ukqu~uju}i kvalitet va-
zduha i voda; razvoj metoda, operativno osmatrawe i 
najavu pojava nepogoda u atmosferi i hidrosferi; 
utvr|ivawe stepena gradoopasnosti i delovawe na gra-
donosne oblake, ukqu~uju}i i druge vidove ve{ta~-
kog uticaja na vreme; istra`ivawe procesa u atmos-
feri i hidrosferi i razvoj metoda i modela za 
prognozu vremena, klime i voda; modifikaciju vre-
mena; izradu predloga za kori{}ewe energetskog po-
tencijala Sunca i vetra; hidrometeorolo{ku podr-
{ku re~noj plovidbi; ostvarivawe i ~uvawe etalona 
i ba`darewe meteorolo{kih i hidrolo{kih instru-
menata; saradwu u oblasti me|unarodnih hidrolo-
{kih i meteorolo{kih informacionih sistema; iz-
vr{avawe me|unarodnih obaveza u domenu meteoro-
logije i hidrologije, kao i druge poslove odre|ene 
zakonom. 
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^lan 33. 

Republi~ki geodetski zavod obavqa stru~ne po-
slove i poslove dr`avne uprave koji se odnose na: 
dr`avni premer i katastar i upis prava na nepo-
kretnostima i wihovu obnovu i odr`avawe; izradu 
osnovne dr`avne karte; odr`avawe registra prostor-
nih jedinica; utvr|ivawe ku}nih brojeva, ozna~avawe 
zgrada brojevima i ozna~avawe naziva naseqenih me-
sta, ulica i trgova; vo|ewe registra ku}nih brojeva, 
ulica i trgova; bonitirawe zemqi{ta; utvr|ivawe 
katastarskog prihoda; ure|ewe zemqi{ta putem ko-
masacije; povezivawe geodetskih mre`a i razmenu 
geodetskih i kartografskih podataka sa susednim 
dr`avama; izradu i razvoj geodetskog informacio-
nog sistema; vo|ewe arhiva tehni~ke dokumentacije 
dr`avnog premera, planova i karata, kao i druge po-
slove odre|ene zakonom. 

Nadzor nad radom Republi~kog geodetskog zavo-
da vr{i Ministarstvo za infrastrukturu. 

^lan 34. 

Republi~ka direkcija za imovinu Republike Sr-
bije vodi jedinstvenu evidenciju o nepokretnostima 
i zbirnu evidenciju pokretnih stvari (po vrsti i vred-
nosti) u dr`avnoj svojini i obavqa stru~ne poslove 
i poslove dr`avne uprave koji se odnose na: priba-
vqawe, otu|ewe, davawe na kori{}ewe, odnosno u za-
kup nepokretnosti u dr`avnoj svojini; sprovo|ewe me-
ra za{tite dr`avne imovine putem inspekcijskog nad-
zora; vo|ewe upravnog postupka radi utvr|ivawa po-
stojawa i va`ewa pravnog osnova za kori{}ewe dr-
`avne imovine; upravqawe sredstvima u dr`avnoj 
svojini (odr`avawe, osigurawe); raspore|ivawe na 
kori{}ewe stambenih zgrada, odnosno stanova i po-
slovnih prostorija; ~uvawe i evidenciju poklona u 
dr`avnoj svojini; ukwi`bu dr`avne svojine na ne-
pokretnostima; starawe o naplati zakupnine, kao i 
druge poslove odre|ene zakonom. 

^lan 35. 

Republi~ki zavod za informatiku i internet oba-
vqa stru~ne poslove i poslove dr`avne uprave koji 
se odnose na: unapre|ewe, razvoj i funkcionisawe 
informacionog sistema dr`avnih organa, lokalne 
samouprave i javnih slu`bi; primenu i kori{}ewe 
interneta u radu dr`avnih organa, lokalne samou-
prave i javnih slu`bi; za{titu podataka; razvoj i 
primenu standarda u uvo|ewu informacionih teh-
nologija u dr`avnim organima, kao i druge poslove 
odre|ene zakonom. 

Nadzor nad radom Republi~kog zavoda za infor-
matiku i internet vr{i Ministarstvo za telekomu-
nikacije i informati~ko dru{tvo. 

^lan 36. 

Agencija za razvoj infrastrukture lokalne sa-
mouprave obavqa stru~ne poslove koji se odnose na: 
podsticawe razvoja i unapre|ewe infrastrukture je-
dinica lokalne samouprave (op{tina, gradova i gra-
da Beograda) neposrednim povezivawem banaka, fi-
nansijskih organizacija, predstavnika nadle`nih or-
gana drugih dr`ava, gradova i op{tina, kao i drugih 
razvojnih organizacija i davalaca sredstava donaci-
ja, odnosno sredstava kredita, s jedne strane, i jedini-

ca lokalne samouprave koje Agenciji podnesu pro-
jekte za razvoj infrastrukture s druge strane (po-
sredovawe u pronala`ewu izvora finansirawa in-
frastrukturnih projekata); pru`awe stru~ne pomo-
}i u pripremi, izradi i izvo|ewu infrastrukturnih 
projekata; preduzimawe aktivnosti kojima se pove}a-
va u~e{}e doma}ih banaka i me|unarodnih finan-
sijskih institucija u kreditirawu infrastrukture je-
dinica lokalne samouprave radi obezbe|ivawa uslo-
va za razvoj doma}eg tr`i{ta kredita, a naro~ito po-
voqnih kredita radi finansirawa infrastruktur-
nih projekata; uskla|ivawe aktivnosti sa drugim 
nadle`nim organima i organizacijama kojima se do-
prinosi obezbe|ivawu uslova za razvoj i unapre|e-
we polo`aja i rada javnih preduze}a u uslovima tr-
`i{ne ekonomije a koje osnivaju jedinice lokalne 
samouprave, kao i druge poslove odre|ene zakonom. 

Agencija za razvoj infrastrukture lokalne sa-
mouprave ima svojstvo pravnog lica. 

^lan 37. 

Agencija za strana ulagawa i promociju izvoza 
obavqa stru~ne poslove koji se odnose na promociju 
direktnih stranih ulagawa u Republiku Srbiju i ko-
ji obuhvataju: pripremu, razvoj i predstavqawe in-
formacija o razli~itim poslovnim mogu}nostima i 
prednostima ulagawa u privredu Republike Srbije; 
obave{tavawe stranih ulaga~a o programima za ula-
gawa i izvoz i mogu}nostima za konkretna strana ula-
gawa u odre|enim oblastima; pru`awe stru~ne pomo-
}i stranim ulaga~ima u procesu dono{ewa odluke o 
izboru oblasti i lokaliteta za ulagawe; pru`awe 
pomo}i stranim ulaga~ima prilikom pribavqawa li-
cenci i dozvola za obavqawe odre|enih delatnosti 
ili ulagawa pred nadle`nim organima i ovla{}e-
nim organizacijama, ako su takve dozvole potrebne; 
organizovawe neposrednih kontakata doma}ih prav-
nih i fizi~kih lica i zainteresovanih stranih 
ulaga~a; saradwu sa odgovaraju}im institucijama i 
organizacijama u zemqi i inostranstvu radi pove-
}awa direktnih stranih ulagawa; stvarawe i a`uri-
rawe baze podataka o mogu}nostima Republike Srbi-
je u oblasti stranih ulagawa. 

Agencija za strana ulagawa i promociju izvoza 
obavqa i stru~ne poslove koji se odnose na promo-
ciju izvoza i koji obuhvataju: ukazivawe na kompa-
rativne prednosti Republike Srbije u osnovnim ciq-
nim sektorima; pru`awe stru~ne pomo}i pojedinim 
preduze}ima u razvoju wihovih izvoznih mogu}no-
sti; obave{tavawe izvoznika iz Republike Srbije o 
potrebama potencijalnih stranih korisnika doma-
}ih proizvoda i usluga i obave{tavawe stranih ko-
risnika o mogu}nostima doma}ih izvoznika; sarad-
wu sa odgovaraju}im institucijama i organizacija-
ma u zemqi i inostranstvu radi pove}awa i razvoja 
izvoza; stvarawe i a`urirawe baze podataka o mo-
gu}nostima Republike Srbije u oblasti izvoza, kao 
i druge poslove odre|ene zakonom. 

Agencija za strana ulagawa i promociju izvoza 
ima svojstvo pravnog lica. 

Nadzor nad radom Agencije za strana ulagawa i 
promociju izvoza vr{i Ministarstvo ekonomije i 
regionalnog razvoja. 
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^lan 38. 

Centar za razminirawe obavqa stru~ne poslove 
u oblasti humanitarnog razminirawa koji se odnose 
na: uskla|ivawe razminirawa u Republici Srbiji; 
pripremu propisa iz oblasti razminirawa; priku-
pqawe, obra|ivawe i ~uvawe podataka i vo|ewe evi-
dencija o povr{inama koje su zaga|ene minama i dru-
gim neeksplodiranim ubojitim sredstvima, o razmi-
niranim povr{inama, o nastradalima od mina i dru-
gih neeksplodiranih ubojitih sredstava; op{te i teh-
ni~ko izvi|awe povr{ina za koje se sumwa da su za-
ga|ene minama ili drugim neeksplodiranim uboji-
tim sredstvima; izradu planova i projekata za raz-
minirawe i pra}ewe wihovog ostvarivawa; izradu 
projektnih zadataka za razminirawe; izdavawe odo-
brewa preduze}ima i drugim organizacijama za oba-
vqawe poslova razminirawa; izdavawe pirotehni~-
ke kwi`ice licima koja su osposobqena za obavqa-
we poslova razminirawa; odobravawe planova izvo-
|a~a radova za obavqawe razminirawa na odre|enoj 
povr{ini i izdavawe uverewa da je odre|ena povr-
{ina razminirana, odnosno o~i{}ena od mina i dru-
gih neeksplodiranih ubojitih sredstava; kontrolu 
kvaliteta razminirawa; upoznavawe stanovni{tva sa 
opasnostima od mina i drugih neeksplodiranih ubo-
jitih sredstava; u~e{}e u obuci lica za obavqawe 
poslova op{teg i tehni~kog izvi|awa i razminira-
wa; pra}ewe primene me|unarodnih ugovora i stan-
darda u oblasti razminirawa; ostvarivawe me|una-
rodne saradwe, kao i druge poslove odre|ene zakonom. 

Centar za razminirawe ima svojstvo pravnog lica. 

^lan 39. 

Zavod za intelektualnu svojinu obavqa stru~ne 
poslove i poslove dr`avne uprave koji se odnose na: 
patent i mali patent, `ig, dizajn, oznaku geograf-
skog porekla, topografiju integrisanog kola, autor-
sko pravo i srodna prava; primenu me|unarodnih 
ugovora iz oblasti za{tite intelektualne svojine 
i predstavqawe i zastupawe interesa Republike 
Srbije u specijalizovanim me|unarodnim organiza-
cijama za za{titu intelektualne svojine; nadzor nad 
radom organizacija za kolektivno ostvarivawe autor-
skog prava i srodnih prava; razvoj u oblasti za{tite 
intelektualne svojine; informaciono-obrazovne po-
slove u oblasti za{tite intelektualne svojine, kao 
i druge poslove odre|ene zakonom. 

Nadzor nad radom Zavoda za intelektualnu svo-
jinu vr{i Ministarstvo nauke. 

^lan 40. 

Direkcija za unutra{we plovne puteve „Plov-
put“ obavqa stru~ne poslove i poslove dr`avne 
uprave koji se odnose na: odr`avawe plovnosti u 
skladu s propisanom kategorijom plovnog puta; obe-
le`avawe plovnih puteva, postavqawe i ispravnost 
objekata bezbednosti plovidbe na wima; hidrograf-
sko snimawe plovnih puteva i pra}ewe i analizu 
wihovog stawa i obave{tavawe o wihovom stawu; 
istra`ivawe i izradu projektne dokumentacije iz 
oblasti bezbednosti plovidbe i regulisawa re~nih 
tokova; nadzor nad izvo|ewem radova na plovnim 
putevima; davawe saglasnosti za izgradwu hidrogra-

|evinskih objekata, luka i pristani{ta, mostova i 
marina; davawe saglasnosti na postavqawe cevi i 
kablova na plovnim putevima i davawe mi{qewa na 
postavqawe plovnih objekata koji se ne preme{taju 
~esto; uspostavqawe i razvoj re~nih informacio-
nih servisa; odr`avawe i razvoj me|unarodnih i me-
|udr`avnih plovnih puteva; odre|ivawe zimovnika, 
skloni{ta i sidri{ta na me|unarodnim i me|udr-
`avnim plovnim putevima, kao i druge poslove od-
re|ene zakonom. 

Direkcija za unutra{we plovne puteve „Plovput“ 
ima svojstvo pravnog lica. 

^lan 41. 

Geomagnetski zavod obavqa stru~ne poslove iz 
oblasti geomagnetizma i aeronomije koji se odnose 
na: prou~avawe prostornih i vremenskih karakte-
ristika elektri~nog, magnetskog i elektromagnet-
skog poqa zemqe, pra}ewe vremenske varijacije tih 
poqa i prou~avawe wihovih uzroka; pra}ewe i pro-
u~avawe stawa i procesa u magnetosferi i jonosfe-
ri i izra|ivawe jonosferske prognoze; prou~avawe 
prostirawa elektromagnetskih talasa, utvr|ivawe 
elektri~nih parametara zemqe i izra|ivawe odgo-
varaju}ih karata; prou~avawe permanentnog magnet-
skog poqa zemqe, utvr|ivawe wegove regionalne 
konfiguracije i izra|ivawe i izdavawe odgovaraju-
}ih geomagnetskih karata; prou~avawe zakonomer-
nosti razvoja magnetskog poqa zemqe i geomagnet-
skih pojava koje prethode zemqotresu; prou~avawe 
uticaja geomagnetskih poqa na `ive organizme; us-
postavqawe, odr`avawe i merewe na osnovnoj mre-
`i geomagnetskih ta~aka i sekularnim stanicama; 
detaqna merewa, kao i merewa na aerodromima i 
drugim lokacijama i izra|ivawe odgovaraju}ih te-
matskih karata; vr{ewe kalibracije instrumenata 
i ure|aja, kao i druge poslove odre|ene zakonom. 

Geomagnetski zavod ima svojstvo pravnog lica. 

^lan 42. 

Zavod za socijalno osigurawe obavqa stru~ne po-
slove i poslove dr`avne uprave koji se odnose na: pri-
menu me|unarodnih ugovora o socijalnom osigura-
wu; izradu administrativnih ugovora za primenu me-
|unarodnih ugovora o socijalnom osigurawu i izra-
du sporazuma o naknadi tro{kova zdravstvene za{ti-
te; izradu dvojezi~nih obrazaca za primenu me|una-
rodnih ugovora o socijalnom osigurawu; u~e{}e u 
obra~unu tro{kova zdravstvene za{tite, kao i druge 
poslove odre|ene zakonom. 

ÁÀ. PRELAZNE I ZAVR[NE ODREDBE 

^lan 43. 

Danom stupawa na snagu ovog zakona nastavqaju 
rad, u skladu sa delokrugom utvr|enim ovim zakonom: 

1) Ministarstvo spoqnih poslova; 
2) Ministarstvo odbrane; 
3) Ministarstvo unutra{wih poslova; 
4) Ministarstvo finansija; 
5) Ministarstvo pravde; 
6) Ministarstvo za dr`avnu upravu i lokalnu sa-

moupravu; 
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7) Ministarstvo poqoprivrede, {umarstva i vo-
doprivrede; 

8) Ministarstvo rudarstva i energetike; 
9) Ministarstvo kulture; 
10) Ministarstvo zdravqa; 
11) Ministarstvo vera; 
12) Ministarstvo za dijasporu; 
13) Republi~ki sekretarijat za zakonodavstvo; 
14) Republi~ki zavod za razvoj; 
15) Republi~ki zavod za statistiku; 
16) Republi~ki hidrometeorolo{ki zavod; 
17) Republi~ki geodetski zavod; 
18) Republi~ka direkcija za imovinu Republike 

Srbije; 
19) Republi~ki zavod za informatiku i internet; 
20) Agencija za razvoj infrastrukture lokalne 

samouprave; 
21) Agencija za strana ulagawa i promociju izvo-

za; 
22) Centar za razminirawe. 
Ministarstvo trgovine, turizma i usluga nasta-

vqa rad danom stupawa na snagu ovog zakona, u skla-
du sa delokrugom utvr|enim ovim zakonom, kao Mi-
nistarstvo trgovine i usluga. 

Ministarstvo prosvete i sporta nastavqa rad 
danom stupawa na snagu ovog zakona, u skladu sa de-
lokrugom utvr|enim ovim zakonom, kao Ministar-
stvo prosvete. 

^lan 44. 

Danom stupawa na snagu ovog zakona po~iwu da 
rade prema polo`aju i delokrugu koji je utvr|en ovim 
zakonom: 

1) Ministarstvo ekonomije i regionalnog razvoja; 
2) Ministarstvo za infrastrukturu; 
3) Ministarstvo za telekomunikacije i informa-

ti~ko dru{tvo; 
4) Ministarstvo rada i socijalne politike; 
5) Ministarstvo nauke; 
6) Ministarstvo za{tite `ivotne sredine; 
7) Ministarstvo omladine i sporta; 
8) Ministarstvo za Kosovo i Metohiju; 
9) Inspektorat odbrane; 
10) Vojna slu`ba bezbednosti; 
11) Vojnoobave{tajna slu`ba; 
12) Direkcija za mere i dragocene metale; 
13) Inspektorat za rad; 
14) Zavod za intelektualnu svojinu; 
15) Direkcija za unutra{we plovne puteve „Plov-

put“; 
16) Geomagnetski zavod; 
17) Zavod za socijalno osigurawe. 

^lan 45. 

Danom stupawa na snagu ovog zakona prestaju da 
rade: 

1) Ministarstvo za me|unarodne ekonomske od-
nose; 

2) Ministarstvo za unutra{we ekonomske odnose; 

3) Ministarstvo za qudska i mawinska prava; 
4) Ministarstvo privrede; 
5) Ministarstvo za kapitalne investicije; 
6) Ministarstvo za ekonomske odnose sa inostran-

stvom; 
7) Ministarstvo rada, zapo{qavawa i socijalne 

politike; 
8) Ministarstvo nauke i za{tite `ivotne sre-

dine; 
9) Zavod za statistiku. 

^lan 46. 

Ministarstvo ekonomije i regionalnog razvoja 
preuzima zaposlene i postavqena lica koja su oba-
vqala poslove iz delokruga ovog ministarstva u Mi-
nistarstvu privrede i Ministarstvu za ekonomske 
odnose sa inostranstvom, kao i prava, obaveze, pred-
mete, opremu, sredstva za rad i arhivsku gra|u i re-
gistraturski materijal kome nije istekao rok ~uvawa 
(u daqem tekstu: arhiva) koji su potrebni za vr{ewe 
nadle`nosti iz wegovog delokruga. 

Ministarstvo ekonomije i regionalnog razvoja 
preuzima od Ministarstva trgovine, turizma i uslu-
ga i Ministarstva rada, zapo{qavawa i socijalne 
politike zaposlene i postavqena lica, kao i prava, 
obaveze, predmete, opremu, sredstva za rad i arhivu 
koji su potrebni za vr{ewe nadle`nosti u oblasti 
turizma i zapo{qavawa. 

Ministarstvo ekonomije i regionalnog razvoja 
preuzima od Ministarstva nauke i za{tite `ivotne 
sredine zaposlene i postavqena lica, kao i prava, 
obaveze, predmete, opremu, sredstva za rad i arhivu 
koji su potrebni za vr{ewe nadle`nosti u oblasti 
standardizacije, tehni~kih propisa i akreditacije. 

Direkcija za mere i dragocene metale, kao organ 
uprave u sastavu Ministarstva ekonomije i regional-
nog razvoja, preuzima poslove Zavoda za mere i drago-
cene metale, koji je bio organizacija u sastavu Mini-
starstva za unutra{we ekonomske odnose, postavqe-
na lica, zaposlene, prava, obaveze, predmete, opremu, 
sredstva za rad i arhivu. 

^lan 47. 

Ministarstvo za infrastrukturu preuzima zapo-
slene i postavqena lica koja su obavqala poslove 
iz delokruga ovog ministarstva u Ministarstvu za 
kapitalne investicije, kao i prava, obaveze, predme-
te, opremu, sredstva za rad i arhivu koji su potreb-
ni za vr{ewe nadle`nosti iz wegovog delokruga. 

^lan 48. 

Ministarstvo rada i socijalne politike preu-
zima zaposlene i postavqena lica koja su obavqala 
poslove iz delokruga ovog ministarstva u Ministar-
stvu rada, zapo{qavawa i socijalne politike, kao i 
prava, obaveze, predmete, opremu, sredstva za rad i 
arhivu koji su potrebni za vr{ewe nadle`nosti iz 
wegovog delokruga. 

^lan 49. 

Ministarstvo nauke preuzima zaposlene i posta-
vqena lica koja su obavqala poslove iz delokruga 
ovog ministarstva u Ministarstvu nauke i za{tite 
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`ivotne sredine, kao i prava, obaveze, predmete, opre-
mu, sredstva za rad i arhivu koji su potrebni za vr-
{ewe nadle`nosti iz wegovog delokruga. 

^lan 50. 

Ministarstvo za{tite `ivotne sredine preuzi-
ma zaposlene i postavqena lica koja su obavqala po-
slove iz delokruga ovog ministarstva u Ministar-
stvu nauke i za{tite `ivotne sredine, kao i prava, 
obaveze, predmete, opremu, sredstva za rad i arhivu 
koji su potrebni za vr{ewe nadle`nosti iz wego-
vog delokruga. 

^lan 51. 

Ministarstvo omladine i sporta preuzima zapo-
slene i postavqena lica koja su obavqala poslove 
iz delokruga ovog ministarstva u Ministarstvu pro-
svete i sporta, kao i prava, obaveze, predmete, opre-
mu, sredstva za rad i arhivu koji su potrebni za vr-
{ewe nadle`nosti iz wegovog delokruga. 

^lan 52. 

Ministarstvo za Kosovo i Metohiju preuzima 
zaposlene i postavqena lica koja su obavqala po-
slove iz delokruga ovog ministarstva u Slu`bi Ko-
ordinacionog centra Srbije za Kosovo i Metohiju, 
kao i prava, obaveze, predmete, opremu, sredstva za rad 
i arhivu koji su potrebni za vr{ewe nadle`nosti iz 
wegovog delokruga. 

^lan 53. 

Zavod za intelektualnu svojinu preuzima poslo-
ve Zavoda za intelektualnu svojinu koji je bio orga-
nizacija u sastavu Ministarstva za unutra{we eko-
nomske odnose, postavqena lica, zaposlene, prava, 
obaveze, predmete, opremu, sredstva za rad i arhivu. 

^lan 54. 

Direkcija za unutra{we plovne puteve „Plovput“ 
preuzima poslove Savezne javne ustanove za odr`a-
vawe i razvoj unutra{wih plovnih puteva „Plov-
put“ Beograd, imenovana lica, zaposlene, prava, oba-
veze, predmete, opremu, sredstva za rad i arhivu. 

^lan 55. 

Geomagnetski zavod preuzima poslove Savezne jav-
ne ustanove Geomagnetski zavod, imenovana lica, za-
poslene, prava, obaveze, predmete, opremu, sredstva za 
rad i arhivu. 

^lan 56. 

Ministarstva i posebne organizacije uskladi}e 
sa odredbama ovog zakona pravilnike o unutra{wem 
ure|ewu i sistematizaciji radnih mesta – u roku od 
30 dana od dana wegovog stupawa na snagu. 

^lan 57. 

Danom stupawa na snagu ovog zakona prestaju da 
va`e: 

1) Zakon o ministarstvima („Slu`beni glasnik 
RS“, br. 19/04, 84/04 i 79/05 – dr. zakon); 

2) Uredba o Saveznoj javnoj ustanovi za odr`a-
vawe i razvoj unutra{wih plovnih puteva („Slu`-
beni list SRJ“, br. 11/97 i 42/97); 

3) Uredba o Saveznoj javnoj ustanovi Geomagnetski 
zavod („Slu`beni list SRJ“, br. 11/97 i 40/97) 

4) Uredba o osnivawu Slu`be Koordinacionog 
centra Srbije za Kosovo i Metohiju („Slu`beni gla-
snik RS“, br. 61/06). 

^lan 58. 

Ovaj zakon stupa na snagu danom objavqivawa u 
„Slu`benom glasniku Republike Srbije“. 
 
 

596. 
N A R E D B A broj 230-72 

KOMANDANTA OPERATIVNIH SNAGA 
OD 27. SEPTEMBRA 2006. GODINE 

Na osnovu ta~ke 3, a u vezi sa ta~kom 2. alineja 6. 
Re{ewa o preno{ewu ovla{}ewa za re{avawe o odno-
sima u slu`bi u Ministarstvu odbrane i Vojsci Srbi- 
je i Crne Gore („Slu`beni vojni list“, br. 10/05 i 11/06) 

PRESTAJE PROFESIONALNA VOJNA SLU@BA 

zastavniku veze 

MITI] Vladislava MIRKU. 

K o m a n d a n t  
general-major 

Dragan Kolunxija, s. r. 

597. 
N A R E D B A broj 2-206 

KOMANDANTA KOPNENIH SNAGA 
OD 24. AVGUSTA 2006. GODINE 

Na osnovu ta~ke 3. alineja 6. i ta~ke 2. alineja 3. 
Re{ewa o preno{ewu ovla{}ewa za re{avawe o odno-
sima u slu`bi u Ministarstvu odbrane i Vojsci Srbi-
je i Crne Gore („Slu`beni vojni list“, br. 10/05 i 11/06) 

u n a p r e | u j u  s e  

u ~in pe{adijskog potpukovnika 

majori: 
\OR\EVI] ^edomira GORAN. Unapre|uje se sa da-
nom 10. avgusta 2006. godine; 
I[I] Miodraga DRAGAN. Unapre|uje se sa danom 
22. avgusta 2006. godine; 
CVETANOVI] Bratislava SA[A. Unapre|uje se 
sa danom 1. jula 2006. godine; 

u ~in pe{adijskog majora 

kapetan Á klase 
RAJI] Vlajka MILOMIR. Unapre|uje se sa danom 
22. avgusta 2006. godine; 

u ~in pe{adijskog starijeg vodnika Á klase 

stariji vodnik 
AN\ELKOVI] Miloja GORAN. Unapre|uje se sa 
danom 19. avgusta 2006. godine; 
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u ~in sanitetskog kapetana 

poru~nik 
TRI^KOVI] Slobodana ALEKSANDAR. Unapre-
|uje se sa danom 27. jula 2006. godine. 

K o m a n d a n t  
general-potpukovnik 

Mladen ]irkovi}, s. r. 

598. 
N A R E D B A broj 2-204 

KOMANDANTA KOPNENIH SNAGA 
OD 22. AVGUSTA 2006. GODINE 

Na osnovu ta~ke 3. alineja 4. i ta~ke 2. alineja 6. 
Re{ewa o preno{ewu ovla{}ewa za re{avawe o odno-
sima u slu`bi u Ministarstvu odbrane i Vojsci Srbi-
je i Crne Gore („Slu`beni vojni list“, br. 10/05 i 11/06) 

PRESTAJE PROFESIONALNA VOJNA SLU@BA 

pe{adijskom potpukovniku 

SEL Mewharta JANO[U; 

pe{adijskom kapetanu 

TERZI] Bogdana VESELINU; 

artiqerijskom majoru 

\URI^I] Spasoja SLOBODANU; 

pomorskom zastavniku Á klase 

MISI] Raduna MILUTINU; 

potpukovniku tehni~ke slu`be KoV 

FILIPOVI] Sretena RADOSLAVU; 

kapetanu Á klase saobra}ajne slu`be 

TATAR Jovana BRANIMIRU. 

K o m a n d a n t  
general-potpukovnik 

Mladen ]irkovi}, s. r. 

599. 
N A R E D B A broj 2-213 

KOMANDANTA KOPNENIH SNAGA 
OD 1. SEPTEMBRA 2006. GODINE 

Na osnovu ta~ke 3. alineja 4. i ta~ke 2. alineja 6. 
Re{ewa o preno{ewu ovla{}ewa za re{avawe o odno-
sima u slu`bi u Ministarstvu odbrane i Vojsci Srbi-
je i Crne Gore („Slu`beni vojni list“, br. 10/05 i 11/06) 

PRESTAJE PROFESIONALNA VOJNA SLU@BA 

pe{adijskom zastavniku 

OBRADOVI] Dragoquba ZARIJI; 

in`iwerijskom zastavniku 

[ER^I] Mirka DARKU; 

kapetanu Á klase veze 

VELI^KOVSKI \or|a JOVICI; 

zastavniku veze 

UZELAC Mileta DRAGANU; 

zastavniku tehni~ke slu`be KoV 

DRU@INEC Stjepana MILANU; 

sanitetskom zastavniku Á klase 

GOCI] Tomislava MILENKU. 

K o m a n d a n t  
general-potpukovnik 

Mladen ]irkovi}, s. r. 

600. 
N A R E D B A broj 270-93 

KOMANDANTA VAZDUHOPLOVSTVA 
I PROTIVVAZDUHOPLOVNE ODBRANE 

OD 17. AVGUSTA 2006. GODINE 

Na osnovu ta~ke 3. alineja 6. Re{ewa o preno{ewu 
ovla{}ewa za re{avawe o odnosima u slu`bi u Mini-
starstvu odbrane i Vojsci Srbije i Crne Gore („Slu`-
beni vojni list“, br. 10/05 i 11/06) 

u n a p r e | u j e  s e  

u ~in vazduhoplovnotehni~kog potpukovnika 

major 
JOVANOVI] Trajana NOVICA. Unapre|uje se sa 
danom 20. jula 2006. godine. 

Zastupa komandanta 
pukovnik 

Neboj{a \ukanovi}, s. r. 

601. 
N A R E D B A broj 270-94 

KOMANDANTA VAZDUHOPLOVSTVA 
I PROTIVVAZDUHOPLOVNE ODBRANE 

OD 30. AVGUSTA 2006. GODINE 

Na osnovu ta~ke 3, a u vezi sa ta~kom 2. alineja 3. 
Re{ewa o preno{ewu ovla{}ewa za re{avawe o odno-
sima u slu`bi u Ministarstvu odbrane i Vojsci Srbi- 
je i Crne Gore („Slu`beni vojni list“, br. 10/05 i 11/06) 

u n a p r e | u j u  s e  

u ~in zastavnika Á klase artiqerijsko-raketnih je-
dinica PVO 

zastavnik 
RADOJ^I] Milenka STEVAN. Unapre|uje se sa da-
nom 11. aprila 2006. godine; 

u ~in zastavnika Á klase veze 

zastavnik 
SAVI] Zlatka MILIVOJE. Unapre|uje se sa danom 
25. avgusta 2006. godine. 

K o m a n d a n t  
pukovnik 

Dragan Katani}, s. r. 
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602. 
N A R E D B A broj 270-95 

KOMANDANTA VAZDUHOPLOVSTVA 
I PROTIVVAZDUHOPLOVNE ODBRANE 

OD 30. AVGUSTA 2006. GODINE 

Na osnovu ta~ke 3. alineja 6. Re{ewa o preno{ewu 
ovla{}ewa za re{avawe o odnosima u slu`bi u Mini-
starstvu odbrane i Vojsci Srbije i Crne Gore („Slu`-
beni vojni list“, br. 10/05 i 11/06) 

u n a p r e | u j e  s e  

u ~in potpukovnika avijacije 
major 
BO[KOVI] Slavka SA[A. Unapre|uje se sa danom 
15. avgusta 2006. godine. 

K o m a n d a n t  
pukovnik 

Dragan Katani}, s. r. 
603. 

N A R E D B A broj 67-598 
KOMANDANTA NOVOSADSKOG KORPUSA 

OD 17. AVGUSTA 2006. GODINE 

Na osnovu ta~ke 3, a u vezi sa ta~kom 2. alineja 6. 
Re{ewa o preno{ewu ovla{}ewa za re{avawe o odno-
sima u slu`bi u Ministarstvu odbrane i Vojsci Srbi- 
je i Crne Gore („Slu`beni vojni list“, br. 10/05 i 11/06) 

PRESTAJE PROFESIONALNA VOJNA SLU@BA 

artiqerijskim zastavnicima: 
PETROVI] Milana BORISLAVU, 
UMI]EVI] @arka @EQKU; 

zastavniku artiqerijsko-raketnih jedinica PVO 
]ESAROV Qubice SLOBODANU; 

in`iwerijskom zastavniku Á klase 
ZAGORAC Aleksandra IGWATIJI; 

zastavniku veze 
RJASNOJ Vladimira @EQKU; 

pomorskom zastavniku Á klase 
VUKOTI] Vladimira DRAGANU; 

pomorskom zastavniku 
BALA[ Antuna STEVANU; 

zastavniku tehni~ke slu`be KoV 
SELIMSPAHI] Safeta ESADU; 

mornari~kotehni~kom zastavniku Á klase 
SPASOJEVI] Krste DRAGANU; 

intendantskom zastavniku Á klase 
BOROV^ANIN Milovana BLAGOJI; 

sanitetskom zastavniku 
I[TOKOV Ivana ILIJI. 

K o m a n d a n t  
general-major 

Stanimir Matijevi}, s. r. 

604. 
N A R E D B A broj 317-13 

KOMANDANTA 230. SAMOHODNOG RAKETNOG 
PUKA PROTIVVAZDU[NE ODBRANE 

OD 28. AVGUSTA 2006. GODINE 

Na osnovu ta~ke 2. alineja 3. Re{ewa o preno{ewu 
ovla{}ewa za re{avawe o odnosima u slu`bi u Mini-
starstvu odbrane i Vojsci Srbije i Crne Gore („Slu`-
beni vojni list“, br. 10/05 i 11/06) 

u n a p r e | u j e  s e  

u ~in starijeg vodnika artiqerijsko-raketnih jedi-
nica PVO 

vodnik Á klase 
DINI] Dragoslava BOJAN. 

K o m a n d a n t  
pukovnik 

Zoran Veli~kovi}, s. r. 

605. 
N A R E D B A broj 317-14 

KOMANDANTA 230. SAMOHODNOG RAKETNOG 
PUKA PROTIVVAZDU[NE ODBRANE 

OD 28. AVGUSTA 2006. GODINE 

Na osnovu ta~ke 2. alineja 3. Re{ewa o preno{ewu 
ovla{}ewa za re{avawe o odnosima u slu`bi u Mini-
starstvu odbrane i Vojsci Srbije i Crne Gore („Slu`-
beni vojni list“, br. 10/05 i 11/06) 

u n a p r e | u j e  s e  

u ~in starijeg vodnika artiqerijsko-raketnih jedi-
nica PVO 

vodnik Á klase 
MAKSIMOVI] @ivomira SA[A. 

K o m a n d a n t  
pukovnik 

Zoran Veli~kovi}, s. r. 

606. 
N A R E D B A broj 317-15 

KOMANDANTA 230. SAMOHODNOG RAKETNOG 
PUKA PROTIVVAZDU[NE ODBRANE 

OD 28. AVGUSTA 2006. GODINE 

Na osnovu ta~ke 2. alineja 3. Re{ewa o preno{ewu 
ovla{}ewa za re{avawe o odnosima u slu`bi u Mini-
starstvu odbrane i Vojsci Srbije i Crne Gore („Slu`-
beni vojni list“, br. 10/05 i 11/06) 

u n a p r e | u j e  s e  

u ~in starijeg vodnika artiqerijsko-raketnih jedi-
nica PVO 

vodnik Á klase 
NIKOLI] Vladice MILAN. 

K o m a n d a n t  
pukovnik 

Zoran Veli~kovi}, s. r. 
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607. 
N A R E D B A broj 317-16 

KOMANDANTA 230. SAMOHODNOG RAKETNOG 
PUKA PROTIVVAZDU[NE ODBRANE 

OD 20. SEPTEMBRA 2006. GODINE 

Na osnovu ta~ke 2. alineja 3. Re{ewa o preno{ewu 
ovla{}ewa za re{avawe o odnosima u slu`bi u Mini-
starstvu odbrane i Vojsci Srbije i Crne Gore („Slu`-
beni vojni list“, br. 10/05 i 11/06) 

u n a p r e | u j e  s e  

u ~in zastavnika tehni~ke slu`be KoV 

stariji vodnik Á klase 
TORBICA Janka GORAN. 

K o m a n d a n t  
pukovnik 

Zoran Veli~kovi}, s. r. 

608. 

N A R E D B A broj 357-9 
KOMANDANTA 230. SAMOHODNOG RAKETNOG 

PUKA PROTIVVAZDU[NE ODBRANE 
OD 22. AVGUSTA 2006. GODINE 

Na osnovu ta~ke 2. alineja 6. Re{ewa o preno{ewu 
ovla{}ewa za re{avawe o odnosima u slu`bi u Mini-
starstvu odbrane i Vojsci Srbije i Crne Gore („Slu`-
beni vojni list“, br. 10/05 i 11/06) 

PRESTAJE PROFESIONALNA VOJNA SLU@BA 

zastavniku veze 

LUK[A Rudolfa ZDRAVKU. 

K o m a n d a n t  
pukovnik 

Zoran Veli~kovi}, s. r. 

609. 

N A R E D B A broj 60/28-9 
KOMANDANTA 310. SAMOHODNOG RAKETNOG 

PUKA PROTIVVAZDU[NE ODBRANE 
OD 4. SEPTEMBRA 2006. GODINE 

Na osnovu ta~ke 2. alineja 3. Re{ewa o preno{ewu 
ovla{}ewa za re{avawe o odnosima u slu`bi u Mini-
starstvu odbrane i Vojsci Srbije i Crne Gore („Slu`-
beni vojni list“, br. 10/05 i 11/06) 

u n a p r e | u j e  s e  

u ~in starijeg vodnika tehni~ke slu`be KoV 

vodnik Á klase 
TRIKO[ ^edomira GORAN. Unapre|uje se sa danom 
28. avgusta 2006. godine. 

K o m a n d a n t  
pukovnik 

Zoran Mladenovi}, s. r. 

610. 
N A R E D B A broj 60/28-10 

KOMANDANTA 310. SAMOHODNOG RAKETNOG 
PUKA PROTIVVAZDU[NE ODBRANE 

OD 4. SEPTEMBRA 2006. GODINE 

Na osnovu ta~ke 2. alineja 3. Re{ewa o preno{ewu 
ovla{}ewa za re{avawe o odnosima u slu`bi u Mini-
starstvu odbrane i Vojsci Srbije i Crne Gore („Slu`-
beni vojni list“, br. 10/05 i 11/06) 

u n a p r e | u j e  s e  

u ~in starijeg vodnika tehni~ke slu`be KoV 

vodnik Á klase 
KRSTI] Stanislava NENAD. Unapre|uje se sa da-
nom 28. avgusta 2006. godine. 

K o m a n d a n t  
pukovnik 

Zoran Mladenovi}, s. r. 

611. 

U vezi sa primenom odredbe ~lana 5. Uredbe o 
ostvarivawu prava na jednokratnu nov~anu po-
mo}, osposobqavawu bra~nog druga i o naknadi 
za {kolovawe dece vojnog lica („Slu`beni list 
SRJ“, br. 69/99 i „Slu`beni list SCG“, br. 4/05), 
~lana 6. Uredbe o na~inu i uslovima ostvariva-
wa prava na penzijsko i invalidsko osigurawe i na 
naknadu zbog prestanka zaposlewa bra~nog druga 
profesionalnog oficira, odnosno profesional-
nog podoficira („Slu`beni list SRJ“, br. 21/00 
i „Slu`beni list SCG“, br. 4/05 i 37/05), ~lana 7. 
Pravilnika o uslovima i na~inu stipendirawa 
studenata i u~enika za potrebe Vojske Srbije i o 
nov~anoj pomo}i za nastavqawe {kolovawa („Slu-
`beni vojni list“, br. 19/00, 29/04 i 32/06), ~lana 59. 
stav 3. ta~ka 2. i stav 5. i ~lana 60. stav 2. ta~-
ka 2. Pravilnika o naknadi putnih i drugih tro-
{kova u Vojsci Srbije („Slu`beni vojni list“, 
br. 38/93, 23/94, 3/97, 11/97, 12/98, 6/99, 7/99, 41/99, 
4/00, 5/00, 6/00, 11/00, 22/00, 25/00, 31/00, 21/03, 7/04, 
19/04, 29/04, 1/05, 9/05, 31/05, 39/05, 5/06, 30/06 i 39/06), 
Uprava za kadrove Sektora za qudske resurse Mi-
nistarstva odbrane daje 

O B A V E [ T E W E 

Obra~unski osnov za primenu navedenih pro-
pisa od 1. maja 2007. godine iznosi 25.241 dinar (ne-
to iznos). 

Broj 3922-2 
22. maja 2007. godine 

Beograd 
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